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1 Ἐγένετο
divenire
G1096

δὲ
ma
G1161

ἐν
in
G1722

σαββάτῳ
sabato
G4521

διαπορεύεσθαι
diaporeuesthai
G1279

αὐτὸν
lui
G0846

διὰ
per–mezzo–di
G1223

σπορίμων;
sporimon
G4702

καὶ
e
G2532

ἔτιλλον
etillon
G5089

οἱ
i
G3588

μαθηταὶ
discepolo
G3101

αὐτοῦ,
di–lui
G0846

καὶ
e
G2532

ἤσθιον
mangiare
G2068

τοὺς
i
G3588

στάχυας,
spighe
G4719

ψώχοντες
psochontes
G5597

ταῖς
alle
G3588

χερσίν.
mano
G5495

Or avvenne che in un giorno di sabato egli passava per i seminati; e i suoi discepoli svellevano delle spighe, e 
sfregandole con le mani, mangiavano.

2 τινὲς
chi?
G5100

δὲ
ma
G1161

τῶν
dei
G3588

Φαρισαίων
fariseo
G5330

εἶπαν,
dire
G3004

Τί
che–cosa?
G5101

ποιεῖτε
fare
G4160

ὃ
che
G3739

οὐκ
non
G3756

ἔξεστιν
essere–lecito
G1832

τοῖς
alle–cose
G3588

σάββασιν?
sabato
G4521

Ed alcuni de’ Farisei dissero: Perché fate quel che non è lecito nel giorno del sabato?

3 καὶ
e
G2532

ἀποκριθεὶς
rispondere
G0611

πρὸς
verso
G4314

αὐτοὺς,
essi
G0846

εἶπεν
dire
G3004

ὁ
il
G3588

Ἰησοῦς,
Gesù
G2424

Οὐδὲ
né
G3761

τοῦτο
questo
G3778

ἀνέγνωτε,
leggere
G0314

ὃ
che
G3739

ἐποίησεν
fare
G4160

Δαυὶδ,
Davide
G1138

ὁπότε
quando
G3753

ἐπείνασεν
aver–fame
G3983

αὐτὸς,
egli
G0846

καὶ
e
G2532

οἱ
i
G3588

μετ’
con
G3326

αὐτοῦ
di–lui
G0846

ὄντες;
essere
G1510

E Gesù, rispondendo, disse loro: Non avete letto neppure quel che fece Davide, quand’ebbe fame, egli e coloro 
ch’eran con lui?

4 ὡς
come
G5613

εἰσῆλθεν
entrare
G1525

εἰς
verso
G1519

τὸν
il
G3588

οἶκον
casa
G3624

τοῦ
del
G3588

Θεοῦ,
Dio
G2316

καὶ
e
G2532

τοὺς
i
G3588

ἄρτους
pane
G0740

τῆς
della
G3588

προθέσεως
protheseos
G4286

λαβὼν,
ricevere
G2983

ἔφαγεν,
mangiare
G5315

καὶ
e
G2532

ἔδωκεν
dare
G1325

τοῖς
ai
G3588

μετ’
con
G3326

αὐτοῦ,
di–lui
G0846

οὓς
i–quali
G3739

οὐκ
non
G3756

ἔξεστιν
essere–lecito
G1832

φαγεῖν,
mangiare
G5315

εἰ
se
G1487

μὴ
non
G3361

μόνους
solo
G3441

τοὺς
i
G3588

ἱερεῖς?
sacerdote
G2409

Com’entrò nella casa di Dio, e prese i pani di presentazione, e ne mangiò e ne diede anche a coloro che eran con 
lui, quantunque non sia lecito mangiarne se non ai soli sacerdoti?

5 καὶ
e
G2532

ἔλεγεν
dire
G3004

αὐτοῖς,
a–essi
G0846

Κύριός
Signore
G2962

ἐστιν
essere
G1510

τοῦ
del
G3588

σαββάτου
sabato
G4521

ὁ
il
G3588

Υἱὸς
figlio
G5207

τοῦ
del
G3588

ἀνθρώπου.
uomo
G0444
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E diceva loro: Il Figliuol dell’uomo è Signore del sabato.

6 Ἐγένετο
divenire
G1096

δὲ
ma
G1161

ἐν
in
G1722

ἑτέρῳ
altro
G2087

σαββάτῳ,
sabato
G4521

εἰσελθεῖν
entrare
G1525

αὐτὸν
lui
G0846

εἰς
verso
G1519

τὴν
la
G3588

συναγωγὴν
sinagoga
G4864

καὶ
e
G2532

διδάσκειν;
insegnare
G1321

καὶ
e
G2532

ἦν
essere
G1510

ἄνθρωπος
uomo
G0444

ἐκεῖ,
là
G1563

καὶ
e
G2532

ἡ
la
G3588

χεὶρ
mano
G5495

αὐτοῦ
di–lui
G0846

ἡ
la
G3588

δεξιὰ
dexia
G1188

ἦν
essere
G1510

ξηρά.
secco
G3584

Or avvenne in un altro sabato ch’egli entrò nella sinagoga, e si mise ad insegnare. E quivi era un uomo che avea 
la mano destra secca.

7 παρετηροῦντο
pareterounto
G3906

δὲ
ma
G1161

αὐτὸν
lui
G0846

οἱ
i
G3588

γραμματεῖς
scriba
G1122

καὶ
e
G2532

οἱ
i
G3588

Φαρισαῖοι,
fariseo
G5330

εἰ
se
G1487

ἐν
in
G1722

τῷ
al
G3588

σαββάτῳ
sabato
G4521

θεραπεύει,
guarire
G2323

ἵνα
affinché
G2443

εὕρωσιν
trovare
G2147

κατηγορεῖν
accusare
G2723

αὐτοῦ.
di–lui
G0846

Or gli scribi e i Farisei l’osservavano per vedere se farebbe una guarigione in giorno di sabato, per trovar di che 
accusarlo.

8 αὐτὸς
egli
G0846

δὲ
ma
G1161

ᾔδει
sapere
G1492

τοὺς
i
G3588

διαλογισμοὺς
ragionamento
G1261

αὐτῶν,
di–essi
G0846

εἶπεν
dire
G3004

δὲ
ma
G1161

τῷ
al
G3588

ἀνδρὶ
uomo
G0435

τῷ
al
G3588

ξηρὰν
secco
G3584

ἔχοντι
avere
G2192

τὴν
la
G3588

χεῖρα,
mano
G5495

Ἔγειρε,
risuscitare
G1453

καὶ
e
G2532

στῆθι
stare–in–piedi
G2476

εἰς
verso
G1519

τὸ
il
G3588

μέσον.
in–mezzo–a
G3319

καὶ
e
G2532

ἀναστὰς,
alzarsi
G0450

ἔστη.
stare–in–piedi
G2476

Ma egli conosceva i loro pensieri, e disse all’uomo che avea la man secca: Lèvati, e sta su nel mezzo! Ed egli, 
alzatosi, stette su.

9 εἶπεν
dire
G3004

δὲ
ma
G1161

ὁ
il
G3588

Ἰησοῦς
Gesù
G2424

πρὸς
verso
G4314

αὐτούς,
essi
G0846

Ἐπερωτῶ
interrogare
G1905

ὑμᾶς,
voi
G4771

εἰ
se
G1487

ἔξεστιν
essere–lecito
G1832

τῷ
al
G3588

σαββάτῳ
sabato
G4521

ἀγαθοποιῆσαι
agathopoiesai
G0015

ἢ
o
G2228

κακοποιῆσαι?
fare–il–male
G2554

ψυχὴν
anima
G5590

σῶσαι
salvare
G4982

ἢ
o
G2228

ἀπολέσαι?
distruggere
G0622

Poi Gesù disse loro: Io domando a voi: E’ lecito, in giorno di sabato, di far del bene o di far del male? di salvare 
una persona o di ucciderla?

10 καὶ
e
G2532

περιβλεψάμενος
guardare–intorno
G4017

πάντας
ogni
G3956

αὐτοὺς,
essi
G0846

εἶπεν
dire
G3004

αὐτῷ,
a–lui
G0846

Ἔκτεινον
stendere
G1614

τὴν
la
G3588

χεῖρά
mano
G5495

σου.
di–te
G4771

ὁ
il
G3588

δὲ
ma
G1161

ἐποίησεν,
fare
G4160

καὶ
e
G2532

ἀπεκατεστάθη
restaurare
G0600

ἡ
la
G3588

χεὶρ
mano
G5495

αὐτοῦ.
di–lui
G0846

E girato lo sguardo intorno su tutti loro, disse a quell’uomo: Stendi la mano! Egli fece così, e la sua mano tornò 
sana.
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11 αὐτοὶ
essi
G0846

δὲ
ma
G1161

ἐπλήσθησαν
riempire
G4130

ἀνοίας,
anoias
G0454

καὶ
e
G2532

διελάλουν
conversare
G1255

πρὸς
verso
G4314

ἀλλήλους
l'un–l'altro
G0240

τί
che–cosa?
G5101

ἂν
—
G0302

ποιήσαιεν
fare
G4160

τῷ
al
G3588

Ἰησοῦ.
Gesù
G2424

Ed essi furon ripieni di furore e discorreano fra loro di quel che potrebbero fare a Gesù.

12 Ἐγένετο
divenire
G1096

δὲ
ma
G1161

ἐν
in
G1722

ταῖς
alle
G3588

ἡμέραις
giorno
G2250

ταύταις,
queste
G3778

ἐξελθεῖν
uscire
G1831

αὐτὸν
lui
G0846

εἰς
verso
G1519

τὸ
il
G3588

ὄρος
monte
G3735

προσεύξασθαι,
pregare
G4336

καὶ
e
G2532

ἦν
essere
G1510

διανυκτερεύων
dianuktereuon
G1273

ἐν
in
G1722

τῇ
alla
G3588

προσευχῇ
preghiera
G4335

τοῦ
del
G3588

Θεοῦ.
Dio
G2316

Or avvenne in que’ giorni ch’egli se ne andò sul monte a pregare, e passò la notte in orazione a Dio.

13 καὶ
e
G2532

ὅτε
quando
G3753

ἐγένετο
divenire
G1096

ἡμέρα,
giorno
G2250

προσεφώνησεν
chiamare
G4377

τοὺς
i
G3588

μαθητὰς
discepolo
G3101

αὐτοῦ,
di–lui
G0846

καὶ
e
G2532

ἐκλεξάμενος
scegliere
G1586

ἀπ’
da
G0575

αὐτῶν
di–essi
G0846

δώδεκα,
dodici
G1427

οὓς
i–quali
G3739

καὶ
e
G2532

ἀποστόλους
apostolo
G0652

ὠνόμασεν;
onomasen
G3687

E quando fu giorno, chiamò a sé i suoi discepoli, e ne elesse dodici, ai quali dette anche il nome di apostoli:

14 Σίμωνα
Simone
G4613

ὃν
che
G3739

καὶ
e
G2532

ὠνόμασεν
onomasen
G3687

Πέτρον,
Pietro
G4074

καὶ
e
G2532

Ἀνδρέαν
Andrea
G0406

τὸν
il
G3588

ἀδελφὸν
fratello
G0080

αὐτοῦ;
di–lui
G0846

καὶ
e
G2532

Ἰάκωβον
Giacomo
G2385

καὶ
e
G2532

Ἰωάννην;
Giovanni
G2491

καὶ
e
G2532

Φίλιππον
Filippo
G5376

καὶ
e
G2532

Βαρθολομαῖον;
Bartolomeo
G0918

Simone, che nominò anche Pietro, e Andrea, fratello di lui, e Giacomo e Giovanni, e Filippo e Bartolommeo,

15 καὶ
e
G2532

Μαθθαῖον
Matteo
G3156

καὶ
e
G2532

Θωμᾶν;
Tommaso
G2381

καὶ
e
G2532

Ἰάκωβον
Giacomo
G2385

Ἁλφαίου;
alphaiou
G0256

καὶ
e
G2532

Σίμωνα
Simone
G4613

τὸν
il
G3588

καλούμενον
chiamare
G2564

Ζηλωτὴν;
zeloten
G2207

e Matteo e Toma, e Giacomo d’Alfeo e Simone chiamato Zelota,

16 καὶ
e
G2532

Ἰούδαν
Giuda
G2455

Ἰακώβου;
Giacomo
G2385

καὶ
e
G2532

Ἰούδαν
Giuda
G2455

Ἰσκαριὼθ,
Iscariota
G2469

ὃς
che
G3739

ἐγένετο
divenire
G1096

προδότης.
prodotes
G4273

e Giuda di Giacomo, e Giuda Iscariot che divenne poi traditore.
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17 καὶ
e
G2532

καταβὰς
scendere
G2597

μετ’
con
G3326

αὐτῶν,
di–essi
G0846

ἔστη
stare–in–piedi
G2476

ἐπὶ
su
G1909

τόπου
luogo
G5117

πεδινοῦ,
pedinou
G3977

καὶ
e
G2532

ὄχλος
folla
G3793

πολὺς
molto
G4183

μαθητῶν
discepolo
G3101

αὐτοῦ,
di–lui
G0846

καὶ
e
G2532

πλῆθος
moltitudine
G4128

πολὺ
molto
G4183

τοῦ
del
G3588

λαοῦ
laou
G2992

ἀπὸ
da
G0575

πάσης
ogni
G3956

τῆς
della
G3588

Ἰουδαίας,
Giudea
G2449

καὶ
e
G2532

Ἰερουσαλὴμ,
Gerusalemme
G2419

καὶ
e
G2532

τῆς
della
G3588

παραλίου
paraliou
G3882

Τύρου,
Tiro
G5184

καὶ
e
G2532

Σιδῶνος,
Sidone
G4605

E sceso con loro, si fermò sopra un ripiano, insieme con gran folla dei suoi discepoli e gran quantità di popolo da 
tutta la Giudea e da Gerusalemme e dalla marina di Tiro e di Sidone,

18 οἳ
i–quali
G3739

ἦλθον
venire
G2064

ἀκοῦσαι
udire
G0191

αὐτοῦ,
di–lui
G0846

καὶ
e
G2532

ἰαθῆναι
guarire
G2390

ἀπὸ
da
G0575

τῶν
delle
G3588

νόσων
malattia
G3554

αὐτῶν.
di–essi
G0846

καὶ
e
G2532

οἱ
i
G3588

ἐνοχλούμενοι
enochloumenoi
G1776

ἀπὸ
da
G0575

πνευμάτων
spirito
G4151

ἀκαθάρτων
impuro
G0169

ἐθεραπεύοντο.
guarire
G2323

i quali eran venuti per udirlo e per esser guariti delle loro infermità.

19 καὶ
e
G2532

πᾶς
ogni
G3956

ὁ
il
G3588

ὄχλος
folla
G3793

ἐζήτουν
cercare
G2212

ἅπτεσθαι
aptesthai
G0680

αὐτοῦ;
di–lui
G0846

ὅτι
che
G3754

δύναμις
potenza
G1411

παρ’
presso
G3844

αὐτοῦ
di–lui
G0846

ἐξήρχετο
uscire
G1831

καὶ
e
G2532

ἰᾶτο
guarire
G2390

πάντας.
ogni
G3956

E quelli che erano tormentati da spiriti immondi, erano guariti; e tutta la moltitudine cercava di toccarlo, perché 
usciva da lui una virtù che sanava tutti.

20 Καὶ
e
G2532

αὐτὸς,
egli
G0846

ἐπάρας
alzare
G1869

τοὺς
i
G3588

ὀφθαλμοὺς
occhio
G3788

αὐτοῦ
di–lui
G0846

εἰς
verso
G1519

τοὺς
i
G3588

μαθητὰς
discepolo
G3101

αὐτοῦ,
di–lui
G0846

ἔλεγεν,
dire
G3004

Μακάριοι
beato
G3107

οἱ
i
G3588

πτωχοί,
povero
G4434

ὅτι
che
G3754

ὑμετέρα
voi
G5212

ἐστὶν
essere
G1510

ἡ
la
G3588

βασιλεία
regno
G0932

τοῦ
del
G3588

Θεοῦ.
Dio
G2316

Ed egli, alzati gli occhi verso i suoi discepoli, diceva: Beati voi che siete poveri, perché il Regno di Dio è vostro.

21 μακάριοι
beato
G3107

οἱ
i
G3588

πεινῶντες
aver–fame
G3983

νῦν,
ora
G3568

ὅτι
che
G3754

χορτασθήσεσθε.
saziare
G5526

μακάριοι
beato
G3107

οἱ
i
G3588

κλαίοντες
piangere
G2799

νῦν,
ora
G3568

ὅτι
che
G3754

γελάσετε.
banchettare
G1070

Beati voi che ora avete fame, perché sarete saziati. Beati voi che ora piangete, perché riderete.
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22 μακάριοί
beato
G3107

ἐστε
essere
G1510

ὅταν
quando
G3752

μισήσωσιν
misesosin
G3404

ὑμᾶς
voi
G4771

οἱ
i
G3588

ἄνθρωποι,
uomo
G0444

καὶ
e
G2532

ὅταν
quando
G3752

ἀφορίσωσιν
aphorisosin
G0873

ὑμᾶς,
voi
G4771

καὶ
e
G2532

ὀνειδίσωσιν,
rimproverare
G3679

καὶ
e
G2532

ἐκβάλωσιν
cacciare
G1544

τὸ
il
G3588

ὄνομα
nome
G3686

ὑμῶν
di–voi
G4771

ὡς
come
G5613

πονηρὸν,
malvagio
G4190

ἕνεκα
a–causa–di
G1752

τοῦ
del
G3588

Υἱοῦ
figlio
G5207

τοῦ
del
G3588

ἀνθρώπου;
uomo
G0444

Beati voi, quando gli uomini v’avranno odiati, e quando v’avranno sbanditi d’infra loro, e v’avranno vituperati ed 
avranno ripudiato il vostro nome come malvagio, per cagione del Figliuol dell’uomo.

23 χάρητε
rallegrarsi
G5463

ἐν
in
G1722

ἐκείνῃ
quella
G1565

τῇ
alla
G3588

ἡμέρᾳ,
giorno
G2250

καὶ
e
G2532

σκιρτήσατε;
skirtesate
G4640

ἰδοὺ
vedere
G3708

γὰρ,
poiché
G1063

ὁ
il
G3588

μισθὸς
ricompensa
G3408

ὑμῶν
di–voi
G4771

πολὺς
molto
G4183

ἐν
in
G1722

τῷ
al
G3588

οὐρανῷ.
cielo
G3772

κατὰ
secondo
G2596

τὰ
le–cose
G3588

αὐτὰ
essi
G0846

γὰρ
poiché
G1063

ἐποίουν
fare
G4160

τοῖς
ai
G3588

προφήταις
profeta
G4396

οἱ
i
G3588

πατέρες
padre
G3962

αὐτῶν.
di–essi
G0846

Rallegratevi in quel giorno e saltate di letizia perché, ecco, il vostro premio è grande ne’ cieli; poiché i padri loro 
facean lo stesso a’ profeti.

24 Πλὴν
però
G4133

οὐαὶ
guai
G3759

ὑμῖν
a–voi
G4771

τοῖς
ai
G3588

πλουσίοις,
ricco
G4145

ὅτι
che
G3754

ἀπέχετε
avere
G0568

τὴν
la
G3588

παράκλησιν
consolazione
G3874

ὑμῶν.
di–voi
G4771

Ma guai a voi, ricchi, perché avete già la vostra consolazione.

25 οὐαὶ
guai
G3759

ὑμῖν
a–voi
G4771

οἱ
i
G3588

ἐμπεπλησμένοι
empeplesmenoi
G1705

νῦν,
ora
G3568

ὅτι
che
G3754

πεινάσετε.
aver–fame
G3983

οὐαί
guai
G3759

οἱ
i
G3588

γελῶντες
banchettare
G1070

νῦν,
ora
G3568

ὅτι
che
G3754

πενθήσετε
penthesete
G3996

καὶ
e
G2532

κλαύσετε.
piangere
G2799

Guai a voi che siete ora satolli, perché avrete fame. Guai a voi che ora ridete, perché farete cordoglio piangerete.

26 οὐαὶ
guai
G3759

ὅταν
quando
G3752

καλῶς�
bene
G2573

ὑμᾶς
voi
G4771

εἴπωσιν
dire
G3004

πάντες
ogni
G3956

οἱ
i
G3588

ἄνθρωποι,
uomo
G0444

κατὰ
secondo
G2596

τὰ
le–cose
G3588

αὐτὰ
essi
G0846

γὰρ
poiché
G1063

ἐποίουν
fare
G4160

τοῖς
ai
G3588

ψευδοπροφήταις
falso–profeta
G5578

οἱ
i
G3588

πατέρες
padre
G3962

αὐτῶν.
di–essi
G0846

Guai a voi quando tutti gli uomini diran bene di voi, perché i padri loro facean lo stesso coi falsi profeti.

27 Ἀλλὰ
ma
G0235

ὑμῖν
a–voi
G4771

λέγω
dire
G3004

τοῖς
ai
G3588

ἀκούουσιν:
udire
G0191

Ἀγαπᾶτε
amare
G0025

τοὺς
i
G3588

ἐχθροὺς
nemico
G2190

ὑμῶν,
di–voi
G4771

καλῶς
bene
G2573

ποιεῖτε
fare
G4160

τοῖς
ai
G3588

μισοῦσιν
misousin
G3404

ὑμᾶς,
voi
G4771
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Ma a voi che ascoltate, io dico: Amate i vostri nemici; fate del bene a quelli che v’odiano;

28 εὐλογεῖτε
benedire
G2127

τοὺς
i
G3588

καταρωμένους
kataromenous
G2672

ὑμᾶς,
voi
G4771

προσεύχεσθε
pregare
G4336

περὶ
riguardo–a
G4012

τῶν
dei
G3588

ἐπηρεαζόντων
epereazonton
G1908

ὑμᾶς.
voi
G4771

benedite quelli che vi maledicono, pregate per quelli che v’oltraggiano.

29 τῷ
al
G3588

τύπτοντί
colpire
G5180

σε
te
G4771

ἐπὶ
su
G1909

τὴν
la
G3588

σιαγόνα,
mascella
G4600

πάρεχε
pareche
G3930

καὶ
e
G2532

τὴν
la
G3588

ἄλλην;
altro
G0243

καὶ
e
G2532

ἀπὸ
da
G0575

τοῦ
del
G3588

αἴροντός
togliere
G0142

σου
di–te
G4771

τὸ
il
G3588

ἱμάτιον,
veste
G2440

καὶ
e
G2532

τὸν
il
G3588

χιτῶνα
tunica
G5509

μὴ
non
G3361

κωλύσῃς.
impedire
G2967

A chi ti percuote su una guancia, porgigli anche l’altra; e a chi ti toglie il mantello non impedire di prenderti anche 
la tunica.

30 παντὶ
ogni
G3956

αἰτοῦντί
chiedere
G0154

σε,
te
G4771

δίδου;
dare
G1325

καὶ
e
G2532

ἀπὸ
da
G0575

τοῦ
del
G3588

αἴροντος
togliere
G0142

τὰ
le–cose
G3588

σὰ,
voi
G4674

μὴ
non
G3361

ἀπαίτει;
apaitei
G0523

Da’ a chiunque ti chiede; e a chi ti toglie il tuo, non glielo ridomandare.

31 καὶ
e
G2532

καθὼς
come
G2531

θέλετε
volere
G2309

ἵνα
affinché
G2443

ποιῶσιν
fare
G4160

ὑμῖν
a–voi
G4771

οἱ
i
G3588

ἄνθρωποι,
uomo
G0444

ποιεῖτε
fare
G4160

αὐτοῖς
a–essi
G0846

ὁμοίως.
similmente
G3668

E come volete che gli uomini facciano a voi, fate voi pure a loro.

32 καὶ
e
G2532

εἰ
se
G1487

ἀγαπᾶτε
amare
G0025

τοὺς
i
G3588

ἀγαπῶντας
amare
G0025

ὑμᾶς,
voi
G4771

ποία
quale?
G4169

ὑμῖν
a–voi
G4771

χάρις
charis
G5485

ἐστίν?
essere
G1510

καὶ
e
G2532

γὰρ
poiché
G1063

οἱ
i
G3588

ἁμαρτωλοὶ
peccatore
G0268

τοὺς
i
G3588

ἀγαπῶντας
amare
G0025

αὐτοὺς,
essi
G0846

ἀγαπῶσιν.
amare
G0025

E se amate quelli che vi amano, qual grazia ve ne viene? poiché anche i peccatori amano quelli che li amano.

33 καὶ
e
G2532

γὰρ,
poiché
G1063

ἐὰν
se
G1437

ἀγαθοποιῆτε
agathopoiete
G0015

τοὺς
i
G3588

ἀγαθοποιοῦντας
agathopoiountas
G0015

ὑμᾶς,
voi
G4771

ποία
quale?
G4169

ὑμῖν
a–voi
G4771

χάρις
charis
G5485

ἐστίν?
essere
G1510

καὶ
e
G2532

οἱ
i
G3588

ἁμαρτωλοὶ
peccatore
G0268

τὸ
il
G3588

αὐτὸ
lui
G0846

ποιοῦσιν.
fare
G4160

E se fate del bene a quelli che vi fanno del bene, qual grazia ve ne viene? anche i peccatori fanno lo stesso.
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34 καὶ
e
G2532

ἐὰν
se
G1437

δανίσητε
danisete
G1155

παρ’
presso
G3844

ὧν
dei–quali
G3739

ἐλπίζετε
sperare
G1679

λαβεῖν,
ricevere
G2983

ποία
quale?
G4169

ὑμῖν
a–voi
G4771

χάρις
charis
G5485

ἐστίν?
essere
G1510

καὶ
e
G2532

ἁμαρτωλοὶ
peccatore
G0268

ἁμαρτωλοῖς
peccatore
G0268

δανίζουσιν,
danizousin
G1155

ἵνα
affinché
G2443

ἀπολάβωσιν
apolabosin
G0618

τὰ
le–cose
G3588

ἴσα.
uguale
G2470

E se prestate a quelli dai quali sperate ricevere, qual grazia ne avete? Anche i peccatori prestano ai peccatori per 
riceverne altrettanto.

35 πλὴν
però
G4133

ἀγαπᾶτε
amare
G0025

τοὺς
i
G3588

ἐχθροὺς
nemico
G2190

ὑμῶν,
di–voi
G4771

καὶ
e
G2532

ἀγαθοποιεῖτε,
agathopoieite
G0015

καὶ
e
G2532

δανίζετε,
danizete
G1155

μηδὲν
nessuno
G3367

ἀπελπίζοντες;
apelpizontes
G0560

καὶ
e
G2532

ἔσται
essere
G1510

ὁ
il
G3588

μισθὸς
ricompensa
G3408

ὑμῶν
di–voi
G4771

πολύς,
molto
G4183

καὶ
e
G2532

ἔσεσθε
essere
G1510

υἱοὶ
figlio
G5207

Ὑψίστου;
altissimo
G5310

ὅτι
che
G3754

αὐτὸς
egli
G0846

χρηστός
chrestos
G5543

ἐστιν
essere
G1510

ἐπὶ
su
G1909

τοὺς
i
G3588

ἀχαρίστους
acharistous
G0884

καὶ
e
G2532

πονηρούς.
malvagio
G4190

Ma amate i vostri nemici, e fate del bene e prestate senza sperarne alcun che, e il vostro premio sarà grande e 
sarete figliuoli dell’Altissimo; poich’Egli è benigno verso gl’ingrati e malvagi.

36 Γίνεσθε
divenire
G1096

οἰκτίρμονες,
compassionevole
G3629

καθὼς
come
G2531

[καὶ]
e
G2532

ὁ
il
G3588

Πατὴρ
padre
G3962

ὑμῶν
di–voi
G4771

οἰκτίρμων
compassionevole
G3629

ἐστίν.
essere
G1510

Siate misericordiosi com’è misericordioso il Padre vostro.

37 καὶ
e
G2532

μὴ
non
G3361

κρίνετε,
giudicare
G2919

καὶ
e
G2532

οὐ
non
G3756

μὴ
non
G3361

κριθῆτε;
giudicare
G2919

καὶ
e
G2532

μὴ
non
G3361

καταδικάζετε,
katadikazete
G2613

καὶ
e
G2532

οὐ
non
G3756

μὴ
non
G3361

καταδικασθῆτε.
katadikasthete
G2613

ἀπολύετε,
rilasciare
G0630

καὶ
e
G2532

ἀπολυθήσεσθε.
rilasciare
G0630

Non giudicate, e non sarete giudicati; non condannate, e non sarete condannati; perdonate, e vi sarà perdonato.

38 δίδοτε,
dare
G1325

καὶ
e
G2532

δοθήσεται
dare
G1325

ὑμῖν.
a–voi
G4771

μέτρον
misura
G3358

καλὸν,
buono
G2570

πεπιεσμένον,
pepiesmenon
G4085

σεσαλευμένον,
scuotere
G4531

ὑπερεκχυννόμενον,
uperekchunnomenon
G5240

δώσουσιν
dare
G1325

εἰς
verso
G1519

τὸν
il
G3588

κόλπον
seno
G2859

ὑμῶν,
di–voi
G4771

ᾧ
al–quale
G3739

γὰρ
poiché
G1063

μέτρῳ
misura
G3358

μετρεῖτε,
misurare
G3354

ἀντιμετρηθήσεται
antimetrethesetai
G0488

ὑμῖν.
a–voi
G4771

Date, e vi sarà dato: vi sarà versata in seno buona misura, pigiata, scossa, traboccante; perché con la misura 
onde misurate, sarà rimisurato a voi.
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39 Εἶπεν
dire
G3004

δὲ
ma
G1161

καὶ
e
G2532

παραβολὴν
parabola
G3850

αὐτοῖς,
a–essi
G0846

Μήτι
—
G3385

δύναται
potere
G1410

τυφλὸς,
cieco
G5185

τυφλὸν
cieco
G5185

ὁδηγεῖν?
odegein
G3594

οὐχὶ
—
G3780

ἀμφότεροι
entrambi
G0297

εἰς
verso
G1519

βόθυνον
bothunon
G0999

ἐμπεσοῦνται?
empesountai
G1706

Poi disse loro anche una parabola: Un cieco può egli guidare un cieco? Non cadranno tutti e due nella fossa?

40 οὐκ
non
G3756

ἔστιν
essere
G1510

μαθητὴς
discepolo
G3101

ὑπὲρ
per
G5228

τὸν
il
G3588

διδάσκαλον;
maestro
G1320

κατηρτισμένος
katertismenos
G2675

δὲ
ma
G1161

πᾶς
ogni
G3956

ἔσται,
essere
G1510

ὡς
come
G5613

ὁ
il
G3588

διδάσκαλος
maestro
G1320

αὐτοῦ.
di–lui
G0846

Un discepolo non è da più del maestro; ma ogni discepolo perfetto sarà come il suo maestro.

41 Τί
che–cosa?
G5101

δὲ
ma
G1161

βλέπεις
guardare
G0991

τὸ
il
G3588

κάρφος
pagliuzza
G2595

τὸ
il
G3588

ἐν
in
G1722

τῷ
al
G3588

ὀφθαλμῷ
occhio
G3788

τοῦ
del
G3588

ἀδελφοῦ
fratello
G0080

σου,
di–te
G4771

τὴν
la
G3588

δὲ
ma
G1161

δοκὸν
trave
G1385

τὴν
la
G3588

ἐν
in
G1722

τῷ
al
G3588

ἰδίῳ,
proprio
G2398

ὀφθαλμῷ
occhio
G3788

οὐ
non
G3756

κατανοεῖς?
katanoeis
G2657

Or perché guardi tu il bruscolo che è nell’occhio del tuo fratello, mentre non iscorgi la trave che è nell’occhio tuo 
proprio?

42 πῶς
come?
G4459

δύνασαι
potere
G1410

λέγειν
dire
G3004

τῷ
al
G3588

ἀδελφῷ
fratello
G0080

σου,
di–te
G4771

Ἀδελφέ,
fratello
G0080

ἄφες
perdonare
G0863

ἐκβάλω
cacciare
G1544

τὸ
il
G3588

κάρφος
pagliuzza
G2595

τὸ
il
G3588

ἐν
in
G1722

τῷ
al
G3588

ὀφθαλμῷ
occhio
G3788

σου,
di–te
G4771

αὐτὸς
egli
G0846

τὴν
la
G3588

ἐν
in
G1722

τῷ
al
G3588

ὀφθαλμῷ
occhio
G3788

σοῦ
di–te
G4771

δοκὸν
trave
G1385

οὐ
non
G3756

βλέπων?
guardare
G0991

ὑποκριτά,
ipocrita
G5273

ἔκβαλε
cacciare
G1544

πρῶτον
prima
G4412

τὴν
la
G3588

δοκὸν
trave
G1385

ἐκ
da
G1537

τοῦ
del
G3588

ὀφθαλμοῦ
occhio
G3788

σοῦ,
di–te
G4771

καὶ
e
G2532

τότε
allora
G5119

διαβλέψεις
diablepseis
G1227

τὸ
il
G3588

κάρφος
pagliuzza
G2595

τὸ
il
G3588

ἐν
in
G1722

τῷ
al
G3588

ὀφθαλμῷ
occhio
G3788

τοῦ
del
G3588

ἀδελφοῦ
fratello
G0080

σου
di–te
G4771

ἐκβαλεῖν.
cacciare
G1544

Come puoi dire al tuo fratello: Fratello, lascia ch’io ti tragga il bruscolo che hai nell’occhio, mentre tu stesso non 
vedi la trave ch’è nell’occhio tuo? Ipocrita, trai prima dall’occhio tuo la trave, e allora ci vedrai bene per trarre il 
bruscolo che è nell’occhio del tuo fratello.

43 Οὐ
non
G3756

γάρ
poiché
G1063

ἐστιν
essere
G1510

δένδρον
albero
G1186

καλὸν,
buono
G2570

ποιοῦν
fare
G4160

καρπὸν
frutto
G2590

σαπρόν;
marcio
G4550

οὐδὲ
né
G3761

πάλιν
di–nuovo
G3825

δένδρον
albero
G1186

σαπρὸν,
marcio
G4550

ποιοῦν
fare
G4160

καρπὸν
frutto
G2590

καλόν;
buono
G2570
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Non v’è infatti albero buono che faccia frutto cattivo, né v’è albero cattivo che faccia frutto buono;

44 ἕκαστον
ekaston
G1538

γὰρ
poiché
G1063

δένδρον,
albero
G1186

ἐκ
da
G1537

τοῦ
del
G3588

ἰδίου
proprio
G2398

καρποῦ,
frutto
G2590

γινώσκεται.
conoscere
G1097

οὐ
non
G3756

γὰρ
poiché
G1063

ἐξ
da
G1537

ἀκανθῶν
spine
G0173

συλλέγουσιν
sullegousin
G4816

σῦκα,
suka
G4810

οὐδὲ
né
G3761

ἐκ
da
G1537

βάτου
batou
G0942

σταφυλὴν
uva
G4718

τρυγῶσιν.
trugosin
G5166

poiché ogni albero si riconosce dal suo proprio frutto; perché non si colgon fichi dalle spine, ne si vendemmia 
uva dal pruno.

45 ὁ
il
G3588

ἀγαθὸς
buono
G0018

ἄνθρωπος,
uomo
G0444

ἐκ
da
G1537

τοῦ
del
G3588

ἀγαθοῦ
buono
G0018

θησαυροῦ
tesoro
G2344

τῆς
della
G3588

καρδίας
cuore
G2588

‹αὐτοῦ›,
di–lui
G0846

προφέρει
propherei
G4393

τὸ
il
G3588

ἀγαθόν;
buono
G0018

καὶ
e
G2532

ὁ
il
G3588

πονηρὸς,
malvagio
G4190

ἐκ
da
G1537

τοῦ
del
G3588

πονηροῦ,
malvagio
G4190

προφέρει
propherei
G4393

τὸ
il
G3588

πονηρόν.
malvagio
G4190

ἐκ
da
G1537

γὰρ
poiché
G1063

περισσεύματος
perisseumatos
G4051

καρδίας,
cuore
G2588

λαλεῖ
parlare
G2980

τὸ
il
G3588

στόμα
bocca
G4750

αὐτοῦ.
di–lui
G0846

L’uomo buono dal buon tesoro del suo cuore reca fuori il bene; e l’uomo malvagio, dal malvagio tesoro reca fuori 
il male; poiché dall’abbondanza del cuore parla la sua bocca.

46 Τί
che–cosa?
G5101

δέ
ma
G1161

με
me
G1473

καλεῖτε
chiamare
G2564

Κύριε,
Signore
G2962

κύριε,
Signore
G2962

καὶ
e
G2532

οὐ
non
G3756

ποιεῖτε
fare
G4160

ἃ
i–quali
G3739

λέγω?
dire
G3004

Perché mi chiamate Signore, Signore, e non fate quel che dico?

47 Πᾶς
ogni
G3956

ὁ
il
G3588

ἐρχόμενος
venire
G2064

πρός
verso
G4314

με,
me
G1473

καὶ
e
G2532

ἀκούων
udire
G0191

μου
di–me
G1473

τῶν
dei
G3588

λόγων,
parola
G3056

καὶ
e
G2532

ποιῶν
fare
G4160

αὐτούς,
essi
G0846

ὑποδείξω
upodeixo
G5263

ὑμῖν
a–voi
G4771

τίνι
chi?
G5101

ἐστὶν
essere
G1510

ὅμοιος.
simile
G3664

Chiunque viene a me ed ascolta le mie parole e le mette in pratica, io vi mostrerò a chi somiglia.

48 ὅμοιός
simile
G3664

ἐστιν
essere
G1510

ἀνθρώπῳ
uomo
G0444

οἰκοδομοῦντι
edificare
G3618

οἰκίαν,
casa
G3614

ὃς
che
G3739

ἔσκαψεν
eskapsen
G4626

καὶ
e
G2532

ἐβάθυνεν,
ebathunen
G0900

καὶ
e
G2532

ἔθηκεν
porre
G5087

θεμέλιον
themelion
G2310

ἐπὶ
su
G1909

τὴν
la
G3588

πέτραν;
roccia
G4073

πλημμύρης
plemmures
G4132

δὲ
ma
G1161

γενομένης,
divenire
G1096

προσέρηξεν
proserexen
G4366

ὁ
il
G3588

ποταμὸς
fiume
G4215

τῇ
alla
G3588

οἰκίᾳ
casa
G3614

ἐκείνῃ,
quella
G1565

καὶ
e
G2532

οὐκ
non
G3756

ἴσχυσεν
prevalere
G2480

σαλεῦσαι
scuotere
G4531

αὐτὴν,
essa
G0846

διὰ
per–mezzo–di
G1223

τὸ
il
G3588

καλῶς
bene
G2573

οἰκοδομῆσθαι
edificare
G3618

αὐτήν.
essa
G0846

Somiglia ad un uomo il quale, edificando una casa, ha scavato e scavato profondo, ed ha posto il fondamento 
sulla roccia; e venuta una piena, la fiumana ha investito quella casa e non ha potuto scrollarla per che era stata 
edificata bene.
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δὲ
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ἀκούσας,
udire
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καὶ
e
G2532

μὴ
non
G3361

ποιήσας,
fare
G4160

ὅμοιός
simile
G3664

ἐστιν
essere
G1510

ἀνθρώπῳ
uomo
G0444

οἰκοδομήσαντι
edificare
G3618

οἰκίαν
casa
G3614

ἐπὶ
su
G1909

τὴν
la
G3588

γῆν
terra
G1093

χωρὶς
senza
G5565

θεμελίου;
themeliou
G2310

ᾗ
al–quale
G3739

προσέρηξεν
proserexen
G4366

ὁ
il
G3588

ποταμός,
fiume
G4215

καὶ
e
G2532

εὐθὺς
subito
G2112

συνέπεσεν,
sunepesen
G4098

καὶ
e
G2532

ἐγένετο
divenire
G1096

τὸ
il
G3588

ῥῆγμα
regma
G4485

τῆς
della
G3588

οἰκίας
casa
G3614

ἐκείνης,
quella
G1565

μέγα.
grande
G3173

Ma chi ha udito e non ha messo in pratica, somiglia ad un uomo che ha edificato una casa sulla terra, senza 
fondamento; la fiumana l’ha investita, e subito è crollata; e la ruina di quella casa è stata grande.
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